
Глава 106 Следы Ремесленника (4)

«….?»

Мальчик вел себя не так, как несколько часов назад. Когда они впервые встретились, он
обращался с Яном как с убийцей и нападал, но теперь он смотрел на него безучастно, как
будто ничего не произошло.

«Ты меня не помнишь?»

Слэуэн вообще не мог говорить. Он был так взволнован, что у него сейчас было не то
состояние, в котором он мог рассуждать, он не мог говорить нормально. Обе ситуации были
разочаровывающими.

«Случайно это не ремесленник, которого встречал в Митчелл Гринривере».

Хоть и прошло триста лет, этот мальчик был совершенно иным, в отличие от ремесленника,
описанного в дневнике. Он не был брюнетом или бледнокожим, как там описывалось.

«Ты меня понимаешь?»

Ян начал говорить на языке Гринривера. Он хотел проверить языковые навыки парня, просто
чтобы посмотреть, свободно ли он владеет разными языками, как описывался ремесленник.
Конечно, все, что делал Слэуэн, это беззвучно моргал.

«Я уверен, что он как – то связан», - подумал Ян.

Он не мог просто отвергнуть взаимосвязь между ремесленником и Слэуэном. Они, безусловно,
обладали общей способностью контролировать артефакты.

«Является ли это прямая взаимосвязь или нет».

Определенно между ними существовала какая – то связь.

Мальчик мог быть другим мастером – ремесленником или же преемником ремесленника.

Могла быть и третья личность с какой-либо другой связью.

Было множество предположений.

«Какое счастливое начало».

Хотя его беспокоил вопрос – на самом ли деле это была простая удача?

Но не важно. Он нашел ключ.

Это было проще и быстрее, чем он думал.

«Я заметил, что у тебя довольно удивительный талант …», - сказал Ян, прищурившись.

Теперь он говорил на языке Нижнего Герцогства.

«Где ты научился таким способностям?»

«…….» - конечно, Слэуэн не ответил. Но Ян не был из тех, кто останавливался на полпути.



Он продолжал задавать вопросы, на которые хотел получить ответы.

«По какой причине ты помогаешь начальнику?»

«……»

«Он угрожает тебе?»

«……»

«Я не вижу следов насилия. Или это наркотики? Или это может ….»

«Ст – стоп ….».

Слэуэн взялся за голову из-за постоянных вопросов Яна. Или это из-за транквилизатора? Он
все еще не мог мыслить логически.

«Хм …», - пробормотал Ян, поглаживая подбородок, когда смотрел, как мальчик стонал в
агонии. Он впустую тратил время на допрос парня. Чтобы получить информацию от Слэуэна,
важно было снова заставить его правильно мыслить.

«Сначала я должен поговорить с начальником».

Внезапно у него возникло так много вопросов к Сжудэну, что он захотел узнать, откуда он знал
о таланте Слэуэна?

«Конечно не факт, что он захочет отвечать …»

Это будет тот момент, когда нужно будет применить силу. В конце концов, разве начальник не
пытался усыпить Яна с помощью снотворного? Поэтому у него не было никаких причин
колебаться.

«Почему бы тебе не поспать», - сказал Ян, заставляя мальчика уснуть.

Он делал это, потому что парень выглядел обеспокоенным. В таких ситуациях было лучше
просто поспать.

«Теперь ….»

Ян телепортировался из хранилища. Его целью была комната для гостей, в которую его
поселил начальник. Он ждал, когда слуги начальника придут и доставят сообщение от него.

Конечно же, Сжудэн пришел к Яну сам, чтобы поговорить о служении. Статуя дракона была
исправлена, как и подготовка для ограбления «путешественника Яна».

«Присоединяйтесь к нам для особого ритуала, если не возражаете».

«Среди местных жителей имеются и другие начальники, которые занимаются вопросами в
нашей деревне. Я думаю, мы можем называть их администраторами».

После его слов Яну пришлось проглотить свое призрение.

«Администраторы. Правильно?»



Больше подходило слово сообщники, которые захватили деревню вместе с ним.

«Это совместная религиозная служба со всеми лидерами. Ритуал не ограничивается личными
молитвами, но он также предназначен для молитв всей деревни».

«А посторонним разрешается участвовать в таких ритуалах?»

«У нас нет причин отказывать. О, кстати, особый ритуал проводится не в центре возле статуи.
У нас есть специально отведенное место. Мы не отделяем вас, но предпочитаем проводить
ритуал в тишине, поскольку он отличается от наших обычных молитв».

Начальник Сжудэн умел довольно хорошо лгать.

Ян мог хорошо ощущать ее, поэтому для него это было не проблемой.

«Если вы не готовы молиться в другом месте, вы можете подождать и принять участие в
вечерней службе. Я вам всего лишь предлагаю», - добавил он, чтобы не вызвать подозрения.
Естественно, он хотел, чтобы Лянь просто последовал его советам. Сжудэн уже разместил
своих сообщников в «тайном месте», которое находилось посреди леса.

«Хм», - пробормотал Ян, делая вид, что задумался.

Но затем медленно кивнул.

«Ну, мне любопытно, где будет проходить этот особый ритуал».

«Как скажете …»

«……»

Сделано. Все прошло как надо.

Сжудэн шел впереди, чувствуя запах победы.

Так называемое «особое место» для ритуала находилось в лесу, недалеко от деревни Бордон.
Может, его история об особом ритуале не была полностью придумана, потому что посреди леса
стояла потрепанная статуя дракона. «Администраторы», точнее, его сообщники стояли вокруг
нее.

«Это место? Оно намного ближе, чем я думал», - сказал Ян начальнику.

Он не ответил. У него не было необходимости советоваться с ним. Притом он притворялся
только до этого момента.

Бах!

Послышался громкий звук, после которого последовала сильная боль в голове вместо ответа. В
этот же момент тело Яна упало вперед. Это из-за боли? По крайней мере, так думали Сжудэн и
его сообщники.

«Рассказываю, ты должен был просто заснуть после приема лекарства. Было бы меньше
проблем и у нас и у тебя. Тебе не повезло, парень, правда?»

Тон Сжудэна полностью изменился после того, как он убедился, что Ян не стоит на ногах.



Нежное и уважительное отношение, которое он проявлял в деревне, полностью исчезло.

«Мы тоже не хотим этого делать. Но, в конце концов, разве мы не привели в порядок наши
действия и не захватили деревню? У нас, людей, есть свои привычки, не так ли? У нас есть
профессиональные привычки».

Начальник подошел к Яну. На его лице была жуткая улыбка. Кто – то подвергся бы наказанию,
если б сказал, что это был совершенно другой человек.

«Почему ты скрывал от меня, парень? Ты выдал очевидное, что у тебя слишком полный
карман. У тебя лицо богатого человека! Я не могу этого переносить».

В прошлом Сжудэн и его девятнадцать сообщников были торговцами в Нижнем Герцогстве.

Теперь они правили в деревне Бордон, как короли, но время от времени они охотились на
путешественников.

Они крали их имущество и по-тихому убивали их, а иногда возвращали свои старые навыки и
продавали тела торговцам, которые работали в настоящее время. В каком – то смысле это было
их «хобби», как они любили выражаться.

«Просто считай, что тебе не повезло».

Вор вытащил свой кинжал. Его помощники подняли Яна на ноги, будто это было их
повседневным делом. Парень до сих пор не произнес ни единого слова.

То, как он смотрел на землю, показало, что он дрожит от страха.

«Я собрал всех своих людей, думая, что с тобой будут проблемы, но, похоже, я ошибался».

Он вертел кинжал в руке, а затем ударил Яна в живот.

Казалось, у него не было никакого нежелания и нерешительности.

«….а?», - пробормотал Сжудэн. Он был смущен. У него возникло совсем не то чувство, которое
должна была ощутить рука.

Где было ощущение, когда бьют кулаком в живот?

«Что …что за ….?»

Его глаза увеличились, когда его кинжал стал исчезать. Вскоре он полностью исчез.

Его не было нигде. Начальник не знал, что Ян наложил заклинание на оружие.

«Почему это …?» - глава воров начал заикаться. Он посмотрел на Яна. Разве у него не была
опущена голова?

Теперь она у него была поднята.

Начальник чувствовал на себе взгляд Яна, который был злым и невозмутимым.

«Его …его глаза …».



Сжудэн обманул Яна. Сначала он выглядел как почтительный и ласковый средних лет
начальник деревни, он показал свое истинное лицо после того, как они зашли в лес. Но сейчас
…

«Скорее всего, вам всем не повезло».

«….что?»

Начальник был не единственным, кто скрывал свою сущность, и показал настоящую сторону в
этом лесу.

«А …аааааааааа!»

Сообщники Сжудэна первыми закричали от боли. Причина была проста. Они держали Яна,
поэтому они почувствовали сильную боль в руках.

Данное чувство было похоже на ожог, но оно было не из-за пламени. На самом деле, от тела
Яна исходила холодная энергия.

«Может быть, я потерял сознание или с моей головой что – то не так. Я сейчас не сержусь. Это
из-за новых нелепых врагов?»

Ян потер затылок. На его руке было кровавое пятно. Он знал о запланированной атаке
Сжудэна. Однако он наложил только заклинание защиты.

Заклинание, которое защитит его голову и живот.

В результате возникла пульсирующая боль, которую он почувствовал по всему телу.

«Это было больно».

Кровь на его руке высохла и превратилась в порошок. Он стряхнул ее.

«Должен сказать, что я начинаю немного злиться», - тихо сказал он. Ян начинал выходить из
себя.

Бум!

Как только он произнес последнее слово, раздался звук взрывающейся манны вокруг них. Это
было не все. Сообщники Сжудэна, которые удерживали Яна, исчезли.

Они не разлетелись на куски и не сгорели в огне. Они просто растворились в воздухе. Они не
издали ни единого крика, и не оставили ни капли крови.

«Что …. А?» - Сжудэн стоял с открытым ртом.

Он все еще не мог понять, что происходит.

Что происходило?

«Ты не хотел этого делать?» - повторил Ян.

Так же, как и начальник без колебаний нанес ему удары, также и Ян не чувствовал ни капли
сожаления о происходящем.



Они перешли границу «категорий», которые Ян ставил перед своими врагами.

Была Гильдия воров, которая пыталась угрожать ему. Была армия королевства Колдвуд,
которая была основана по приказу главных властей. Был драконий Эвантус, который изо всех
сил пытался сохранить жизнь своему ребенку. Никто из них не перешел «категорию», которую
Ян установил перед собой.

«У меня также были намерения», - продолжил Ян.

С другой стороны, были и такие, которых Ян убил. Начнем с солдат Могриана, которые
опозорили его мать, и бандиты, которые напали на Ладио. Потом был убийца Колдуокер и
Лагнар из Гринривера. Все они перешли черту, и каждый из них столкнулся со смертью.

«Дело в том, что… у меня тоже есть привычка».

Положению деревни Бордон, включая начальника, был вынесен приговор. Они находились в
серой зоне, так как Ян не знал, как классифицировать своих врагов, хотя несколько минут
назад он был уверен в своем решении. Они перешли черту «категории людей», которых убил
Ян.

«Если я вижу мусор, я избавляюсь от него, как можно скорее», - добавил он.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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